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 MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a consacré ses réunions des 5 et 

12 octobre 2011 à la discussion de cette proposition 

de résolution.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF 

PAR L’AUTEUR PRINCIPAL 

DE LA PROPOSITION DE RÉSOLUTION

Mme Marie-Claire Lambert (PS) entend, par 

cette proposition, faire sortir de l’ombre les maladies 

inflammatoires chroniques intestinales. L’interve-

nante parcourt les développements de sa proposition 

(DOC 53 1078/001, p. 3 et 4) et révèle que le ruban 

mauve a été choisi comme symbole de visibilité pour 

le combat des malades.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

M. Manu Beuselinck (N-VA) ne sous-estime pas la 

difficulté que subissent au quotidien les patients atteints 

de l’affection concernée. Toutefois, l’orateur doute de 

l’utilité de la proposition de résolution étudiée. Toutes 

les maladies graves ne mériteraient-elles pas une recon-

naissance? Convient-il de reconnaître chaque maladie 

grave par l’institution d’une journée dédicacée? Si tel 

était le cas, l’utilité de ces journées serait à remettre 

en cause. L’intervenant cite d’ailleurs une vingtaine de 

journées nationales déjà consacrées aujourd’hui à une 

série d’affections (cancéreuses, rénales, asthmatiques, 

fi bromyalgiques, etc.). Il est douteux que les patients 

souffrant de ces affections soient réellement aidés par 

ces journées nationales et que celles-ci constituent des 

plus-values pour les soins de santé.

Les patients sont mieux aidés par des soins de santé 

de qualité, délivrés au moment le plus opportun. La N-VA 

soutient un modèle de soins de santé horizontal et non 

point vertical: ce groupe s’oppose à une vision où les 

soins sont organisés par affection.

Ce modèle vertical s’applique aux maladies infl am-

matoires chroniques intestinales et à toutes les autres 

affections actuellement non “reconnues” par une jour-

née nationale.

Pour le surplus, l ’orateur note que la demande 

n° 2  vise à demander au gouvernement de prendre 

contact avec les gouvernements régionaux et 

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit voorstel van resolutie be-

sproken tijdens haar vergaderingen van 5 en 12 oktober 

2011.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING 

DOOR DE HOOFDINDIENSTER 

VAN HET VOORSTEL VAN RESOLUTIE

Mevrouw Marie-Claire Lambert (PS) wil met dit 

voorstel van resolutie aandacht vragen voor het ver-

onachtzaamde vraagstuk van het chronisch infl am-

matoir darmlijden. De spreekster schetst de achter-

grond van haar voorstel van resolutie (zie toelichting: 

DOC 53 1078/001, blz. 3 en 4) en geeft aan dat het 

paarse lintje werd gekozen als symbool voor de solida-

riteit met de mensen die zijn getroffen door chronisch 

infl ammatoir darmlijden.

II. — ALGEMENE BESPREKING

De heer Manu Beuselinck (N-VA) onderschat geens-

zins de moeilijkheden die de mensen met een dergelijke 

aandoening dagelijks ondervinden. Niettemin twijfelt 

de spreker aan het nut van het ter bespreking voorlig-

gende voorstel van resolutie. Verdienen niet alle ernstige 

ziekten het te worden erkend? Moeten dan alle ernstige 

ziekten worden erkend door er een speciale dag voor 

in te stellen? De vraag is welk effect een dergelijke dag 

in dat geval nog zou hebben. De spreker somt terloops 

een twintigtal nationale dagen op waarbij aandacht 

wordt gevraagd voor deze of gene aandoening (kanker, 

nierziekte, astma, fi bromyalgie enzovoort). Het valt te be-

twijfelen of de patiënten die aan een dergelijke aandoe-

ning lijden, werkelijk geholpen zijn met de organisatie 

van een nationale dag, en of die nationale ziektedagen 

een meerwaarde zijn voor de gezondheidszorg.

Patiënten hebben meer baat bij kwalitatief hoogstaan-

de gezondheidszorg, die op het gepaste tijdstip wordt 

verstrekt. De N-VA is voorstander van een horizontaal 

gezondheidszorgmodel en niet van een verticaal model; 

de N-VA-fractie is met andere woorden gekant tegen 

een visie waarbij de gezondheidszorg per aandoening 

wordt georganiseerd.

Dat verticale zorgmodel is van toepassing op chro-

nische infl ammatoire darmaandoeningen en op alle 

andere aandoeningen die thans niet via een nationale 

dag worden “erkend”.

De spreker verwijst overigens naar het tweede punt 

van het verzoekend gedeelte, waarbij de regering wordt 

gevraagd contact te leggen met de regeringen van de 
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communautaires afi n de traduire la reconnaissance par 

des actions concrètes d’information et de sensibilisation. 

Il convient de respecter à cet égard l’autonomie des 

entités fédérées.

Mme Rita De Bont (VB) partage les objections du 

précédent orateur. Il n’appartient pas au Parlement 

d’adopter des mesures purement cosmétiques. L’inter-

venante ne comprend pas pourquoi les maladies infl am-

matoires chroniques intestinales devraient recevoir plus 

d’attention que le syndrome de fatigue chronique, objet 

d’une proposition de résolution déposée par l’interve-

nante (DOC 53 0479/001) et dont la discussion a été 

remise sine die.

L’autorité publique a pour tâche de proposer des soins 

de santé de qualité, notamment sur la base d’études 

complètes et sérieuses. La fonction de sensibilisation 

de la population appartient plus au domaine d’activité 

des associations de patients.

Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

soutient la proposition de résolution, même si elle se dit 

consciente du fait qu’elle n’apportera pas de solution 

à tous les problèmes des patients. Cette proposition a 

une importance symbolique, car l’affection concernée 

n’est pas assez connue du grand public. Son caractère 

dégradant ne devrait pas prendre le pas sur la souf-

france des patients.

Pour donner plus de contenu concret à la proposition, 

l’intervenante annonce le dépôt de plusieurs amende-

ments. Ceux-ci ne concernent pas à proprement parler 

le domaine médical, mais touche plutôt à l ’aspect 

psychosocial. Les différentes nouvelles demandes 

répondent aux demandes des associations de patients 

et visent à lever des handicaps sociaux.

M. Franco Seminara (PS) souligne que les patients 

atteints d’une maladie infl ammatoire chronique intes-

tinale sont soumis à des dépenses très élevées, qu’il 

évalue à environ 3 000 euros par mois. Si la proposition 

ne constitue pas une solution à ce coût, elle initie toute-

fois une utile sensibilisation de la population et constitue 

une interpellation de l’ensemble des pouvoirs publics.

Mme Colette Burgeon (PS) ajoute que l’instauration 

d’une journée nationale permet d’attirer l’attention de 

la population sur un problème social déterminé. Les 

journalistes exercent un rôle important en formulant des 

commentaires et en expliquant en quoi consiste l’objet 

de cette journée nationale.

gemeenschappen en de gewesten, zodat de erkenning 

van de aandoening tot uiting kan komen in concrete 

informatie- en sensibiliseringsacties. In dat opzicht moet 

de autonomie van de deelgebieden in acht worden 

genomen.

Mevrouw Rita De Bont (VB) deelt de bezwaren van de 

vorige spreker. Het Parlement heeft niet tot taak maat-

regelen te nemen die louter opsmuk zijn. De spreek-

ster begrijpt niet waarom meer aandacht zou moeten 

worden besteed aan chronisch infl ammatoir darmlij-

den dan aan het chronisch vermoeidheidssyndroom, 

waarover de spreekster een voorstel van resolutie 

(DOC 53  0479/001) heeft ingediend; de bespreking 

daarvan werd evenwel sine die verdaagd.

Het is de taak van de overheid te voorzien in kwa-

liteitsvolle gezondheidszorg, die met name stoelt op 

diepgaand en ernstig onderzoek. Bewustmaking van de 

bevolking is een taak die veeleer tot de werkingssfeer 

van de patiëntenverenigingen behoort.

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

steunt het voorstel van resolutie, ook al is zij zich ervan 

bewust dat het niet voor alle problemen van de patiënten 

een oplossing zal brengen. Dit voorstel is symbolisch 

belangrijk, want de aandoening in kwestie is bij het 

grote publiek onvoldoende bekend. Dat de ziekte vooral 

gepercipieerd wordt als vernederend voor de patiënten, 

mag ons niet doen vergeten dat zij ook echt pijn lijden.

Om het voorstel meer concrete inhoud te geven, kon-

digt de spreekster de indiening aan van verscheidene 

amendementen. Die hebben strikt gezien geen betrek-

king op het medische vlak, maar betreffen veeleer het 

psychosociale aspect. De verschillende nieuwe verzoe-

ken komen tegemoet aan de vragen van de verenigingen 

en beogen de overbrugging van de sociale handicaps.

De heer Franco Seminara (PS) wijst erop dat de 

patiënten die getroffen zijn door een chronische infl am-

matoire darmaandoening, heel hoge kosten hebben, 

die hij op ongeveer 3 000 euro per maand schat. Het 

voorstel biedt dan wel geen oplossing voor die kosten, 

maar het zorgt voor een begin van bewustwording bij 

de bevolking en zet alle autoriteiten tot denken aan.

Mevrouw Colette Burgeon (PS) voegt eraan toe 

dat de instelling van een nationale dag het mogelijk 

maakt de aandacht van het publiek op een bepaald 

maatschappelijk probleem te vestigen. De journalisten 

spelen een belangrijke rol door commentaar te geven 

en te verklaren wat met die nationale dag wordt beoogd.
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Mme Marie-Claire Lambert (PS) rappelle différents 

éléments de son exposé introductif, et notamment le fait 

que les causes de ces affections ne sont pas suffisam-

ment connues. Il n’est dès lors pas possible de travailler 

uniquement en termes de soins de santé. Une journée 

nationale permet de sensibiliser à moindre coût.

Mme Annick Van Den Ende (cdH) apporte son 

soutien et celui de son groupe à la proposition de 

résolution pour les raisons développées par les précé-

dents orateurs.

M. Servais Verherstraeten (CD&V) reconnaît la per-

tinence des constats opérés dans les développements. 

Toutefois, l ’intervenant voit dans la proposition de 

résolution la marque d’une évolution qu’il déplore dans 

le travail parlementaire, à savoir la tendance à vouloir 

adopter des résolutions sur tous les sujets imaginables. 

Au lieu d’exprimer ce qu’il faudrait qu’il soit, le Parlement 

doit imposer ce qu’il doit être.

La proposition n’est pas assez concrète. Ainsi, il ne 

suffit pas de demander au gouvernement de prendre 

contact avec les gouvernements régionaux et commu-

nautaires afi n de traduire la reconnaissance par des 

actions concrètes d’information et de sensibilisation. 

Chacun des parlementaires d’un parti peut utilement 

prendre contact avec ses collègues des parlements 

des entités fédérées pour entamer une action au niveau 

adéquat.

Des réformes socioéconomiques seront réalisées 

par le nouveau gouvernement. Il conviendrait d’intégrer 

dans ces réformes des actions plus concrètes, si l’on 

veut améliorer la situation des patients atteints de mala-

dies infl ammatoires chroniques intestinales.

Mme Maya Detiège (sp.a) soutient la proposition de 

résolution.

Mme Nathalie Muylle (CD&V) demande si la jour-

née nationale dédiée aux Maladies Infl ammatoires 

Chroniques Intestinales n’existe pas déjà dans les 

faits. Il lui semble avoir déjà noté dans la presse des 

actions de sensibilisations groupées autour de la date 

du 22 octobre déjà en 2010. Si tel est le cas, quelle est 

l’utilité de la proposition de résolution?

Mme Maya Detiège (sp.a) confi rme que de telles 

actions ont déjà été lancées l’année passée. Toutefois, 

elles étaient articulées de façon informelle et il se justifi e 

de les soutenir par une reconnaissance officielle par 

l’État fédéral. Une telle reconnaissance a d’ailleurs un 

impact fi nancier réduit.

Mevrouw Marie-Claire Lambert (PS) herinnert aan 

verschillende elementen van haar inleidende uiteen-

zetting, met name aan het feit dat de oorzaken van 

die aandoeningen onvoldoende bekend zijn. Het is 

daarom niet mogelijk uitsluitend op het gebied van de 

gezondheidszorg te werken. Een nationale dag maakt 

een bewustmaking tegen lagere kosten mogelijk.

Om de door de vorige sprekers opgegeven redenen 

zal mevrouw Annick Van Den Ende (cdH) haar steun en 

die van haar fractie aan het voorstel van resolutie geven.

De heer Servais Verherstraeten (CD&V) erkent de 

relevantie van de bevindingen in de toelichting bij het 

voorstel van resolutie. Toch ziet de spreker in dat voor-

stel het teken van een evolutie in het parlementaire werk 

die hij betreurt, namelijk de neiging om resoluties aan te 

nemen over alle mogelijke onderwerpen. In plaats van 

aan te geven wat zou moeten zijn, behoort het parlement 

op te leggen wat moet.

Het voorstel is onvoldoende concreet. Zo volstaat het 

niet de regering te vragen contact op te nemen met de 

gewest - en gemeenschapsregeringen om de erkenning 

gestalte te geven via concrete informatie- en sensibili-

seringsacties. Ieder parlementslid van een partij kan op 

dienstige wijze contact opnemen met collega’s van de 

parlementen van de deelgebieden, zodat actie op het 

gepaste niveau wordt ondernomen.

De nieuwe regering zal sociaaleconomische her-

vormingen realiseren. In die hervormingen moeten 

meer concrete acties worden opgenomen, als men 

verbetering wil zien in de situatie van de patiënten 

die getroffen zijn door een chronische infl ammatoire 

darmaandoening.

Mevrouw Maya Detiège (sp.a) steunt het voorstel 

van resolutie.

Mevrouw Nathalie Muylle (CD&V) vraagt zich af of de 

nationale dag van het chronisch infl ammatoir darmlijden 

de facto niet al bestaat. Ze meent zich te herinneren 

dat vorig jaar, ook rond 22 oktober, een aantal persbe-

richten over bewustmakingsacties zijn verschenen. Als 

dat inderdaad zo is, wat heeft het voorstel van resolutie 

dan voor zin?

Mevrouw Maya Detiège (sp.a) bevestigt dat vorig jaar 

al aandacht is besteed aan deze problematiek, maar 

toen ging het meer om informele acties. Een officiële 

erkenning door de federale overheid is gerechtvaardigd 

en de fi nanciële impact daarvan is trouwens gering.
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Mme Marie-Claire Lambert (PS) se rallie à ces der-

nières observations et indique que la reconnaissance 

officielle est une demande des associations. Celles-ci 

indiquent à juste titre que les patients se sentent aban-

donnés faute d’une telle reconnaissance.

III. — DISCUSSION DES AMENDEMENTS

Amendement n° 1

Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

introduit l’amendement n° 1 (DOC 53 1078/002), qui vise 

à ajouter la demande de sensibiliser le secteur horeca 

et les institutions publiques à la disponibilité de toilettes 

gratuites et à la priorité aux patients atteints de maladies 

infl ammatoires chroniques intestinales. L’auteur estime 

qu’un badge pourrait les identifi er.

Mme Marie-Claire Lambert (PS) n’émet aucune 

objection contre cet amendement.

Mme Maya Detiège (sp.a) apprécie cet amende-

ment et voudrait que le badge identifi ant les personnes 

atteintes soit mieux connu du grand public. La journée 

nationale à mettre sur pied devrait sensibiliser la popu-

lation sur ce point.

Amendement n° 2

Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

introduit l’amendement n° 2  (DOC 53 1078/002), qui 

vise à ajouter la demande d’une étude sur l’emploi des 

patients atteints de maladies infl ammatoires chroniques 

intestinales.

Mme Marie-Claire Lambert (PS) n’émet aucune 

objection contre cet amendement.

Amendements nos 3 et 5

Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

introduit l’amendement n° 3 (DOC 53 1078/002), qui vise 

à ajouter la demande d’interdiction des stigmatisations 

et des augmentations de primes dans les assurances 

soldes restant dû pour les patients atteints de maladies 

infl ammatoires chroniques intestinales.

Mme Marie-Claire Lambert (PS) n’émet aucune 

objection contre cet amendement.

Mme Annick Van Den Ende (cdH) estime cependant 

que cet amendement va trop loin. Pour déterminer le 

taux des primes, les assureurs tiennent compte d’une 

Mevrouw Marie-Claire Lambert (PS) is het daarmee 

eens. Ze voegt eraan toe dat de officiële erkenning 

gevraagd wordt door de verenigingen, die er terecht op 

wijzen dat de patiënten zich in de steek gelaten voelen, 

net omdat er geen officiële erkenning bestaat.

III. — BESPREKING VAN DE AMENDEMENTEN

Amendement nr. 1

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

dient amendement nr. 1 (DOC 53 1078/002) in, dat het 

verzoek bevat de horecasector en de overheidsinstel-

lingen te sensibiliseren, zodat toiletten kosteloos toe-

gankelijk worden, en mensen met een IBD bij voorrang 

toegang te verlenen op vertoon van een pasje dat hen 

identifi ceert.

Mevrouw Marie-Claire Lambert (PS) heeft geen enkel 

bezwaar tegen dit amendement.

Mevrouw Maya Detiège (sp.a) vindt dit een goed 

amendement. Ze wenst dat het pasje dat de personen 

met de aandoening identifi ceert, beter bekend wordt bij 

het grote publiek. De nationale dag zou de bevolking op 

dit punt moeten sensibiliseren.

Amendement nr. 2

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

dient amendement nr. 2 (DOC 53 1078/002) in, waarin 

wordt verzocht onderzoek te verrichten naar de werkge-

legenheidskansen van patiënten met een IBD.

Mevrouw Marie-Claire Lambert (PS) heeft geen enkel 

bezwaar tegen dit amendement.

Amendementen nrs. 3 en 5

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

dient amendement nr. 3 (DOC 53 1078/002) in, dat ertoe 

strekt te verbieden dat mensen met een IBD worden 

gestigmatiseerd en dat hun schuldsaldoverzekerings-

premie wordt opgetrokken.

Mevrouw Marie-Claire Lambert (PS) heeft geen enkel 

bezwaar tegen dit amendement.

Volgens mevrouw Annick Van Den Ende (cdH) is dit 

amendement echter te verstrekkend. Voor de bepaling 

van hun premievoeten houden de verzekeraars rekening 
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série de données statistiques. Une telle interdiction aura 

pour conséquence l’augmentation des primes pour la 

totalité des personnes assurées.

Compte tenu de cette objection, Mme Thérèse Snoy 

et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) retire l ’amendement 

n° 3 et dépose un amendement n° 5 (DOC 53 1078/003), 

qui vise à demander une étude sur les possibilités 

d’éviter une augmentation non fondée de ces primes 

d’assurance. Une telle demande offre plus de possi-

bilités.

M. Damien Thiéry (MR) partage l’objectif de l’auteur 

de l’amendement mais ne peut y souscrire. En effet, il 

conviendrait qu’une même approche soit utilisée pour 

toutes les maladies chroniques.

Une loi a été adoptée le 21 janvier 2010 modifi ant la 

loi du 25 juin 1992 sur le contrat d’assurance terrestre 

en ce qui concerne les assurances du solde restant dû 

pour les personnes présentant un risque de santé accru. 

Cette loi n’est pas encore entrée en vigueur, notamment 

à cause d’un recours introduit par Assuralia auprès de la 

Cour constitutionnelle (n° de rôle 5063 NL). Pour éviter 

toute incohérence, il convient d’attendre que cette loi 

rentre en vigueur.

Mme Maya Detiège (sp.a) comprend ces préoc-

cupations mais ne voit pas en quoi elles devraient 

empêcher de souscrire à l’amendement. Une simple 

recommandation au gouvernement ne peut avoir pour 

conséquence concrète de porter atteinte à l’égalité entre 

les patients selon leur pathologie. Symboliquement, une 

telle demande lui paraît pertinente.

Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

estime que le renvoi dans les travaux préparatoires de 

la proposition de résolution à la loi précitée du 21 jan-

vier 2010  suffit à faire cesser les préoccupations de 

M. Thiéry, par ailleurs légitimes.

Mme Ine Somers (Open Vld) craint cependant que 

cette manière de travailler n’aboutisse à obliger les 

parlementaires à multiplier les propositions de réso-

lution, chaque fois sur une autre affection particulière. 

Par ailleurs, la matière des assurances dépasse la 

compétence de la commission de la Santé publique, 

de l’Environnement et du Renouveau de la Société.

met een reeks statistische gegevens. Een dergelijk 

verbod zal resulteren in een premieverhoging voor alle 

verzekerden.

Gelet op dat bezwaar trekt mevrouw Thérèse Snoy 

et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) amendement nr. 3 in en 

dient zij amendement nr. 5 (DOC 53 1078/003) in, dat 

ertoe strekt te bekijken hoe kan worden voorkomen dat 

de schuldsaldoverzekeringspremie voor mensen met 

een IBD ongegrond wordt opgetrokken. Een dergelijk 

verzoek biedt meer mogelijkheden.

De heer Damien Thiéry (MR) is het weliswaar eens 

met het door de indiener van het amendement na-

gestreefde doel, maar kan zich toch niet achter het 

amendement scharen. Voor alle chronische ziekten zou 

immers dezelfde aanpak moeten gelden.

Op 21 januari 2010 geschiedde de aanneming van de 

wet tot wijziging van de wet van 25 juni 1992 op de land-

verzekeringsovereenkomst wat de schuldsaldoverzeke-

ringen voor personen met een verhoogd gezondheids-

risico betreft. Deze wet is nog niet in werking getreden, 

met name omdat Assuralia beroep heeft aangetekend 

bij het Grondwettelijk Hof (rolnummer 5063 NL). Om elke 

vorm van inconsistentie te voorkomen, moet worden 

gewacht tot die wet in werking treedt.

Mevrouw Maya Detiège (sp.a) begrijpt die bekomme-

ringen wel, maar ziet niet in hoe ze zouden verhinderen 

dat men achter het amendement staat. Een loutere 

aanbeveling aan de regering kan niet concreet tot ge-

volg hebben dat afbreuk wordt gedaan aan de gelijk-

heid tussen de patiënten op grond van hun pathologie. 

Symbolisch lijkt een dergelijk verzoek haar relevant.

Volgens mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers 

(Ecolo-Groen!) volstaat het dat in de parlementaire 

voorbereiding van het voorstel van resolutie wordt 

verwezen naar voormelde wet van 21 januari 2010 om 

de — overigens gewettigde — bekommeringen van 

de heer Thiéry te pareren.

Mevrouw Ine Somers (Open Vld) vreest evenwel dat 

die werkwijze de parlementsleden ertoe zal nopen tal-

loze voorstellen van resolutie in te dienen, telkens voor 

een andere specifi eke aandoening. Bovendien gaat 

de verzekeringskwestie de bevoegdheid van de com-

missie voor de Volksgezondheid, het Leefmilieu en de 

Maatschappelijke Hernieuwing te buiten.
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Amendement n° 4

Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

introduit l’amendement n° 4 (DOC 53 1078/002), qui vise 

à ajouter la demande de reconnaître la colite ulcéreuse 

comme maladie “sérieuse” auprès des assureurs.

Mme Marie-Claire Lambert (PS) note toutefois qu’il 

appartient aux assureurs eux-mêmes de dresser une 

telle liste. Le gouvernement ne saurait donner aucune 

suite à une telle demande.

Mme Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

retire dès lors l’amendement n° 4.

IV. — VOTES

Les considérants, les demandes nos 1  et 2  et les 

amendements nos 1 et 2 sont successivement adoptés 

par 7 voix et 2 abstentions.

Les amendements nos 3 et 4 ont été retirés.

L’amendement n° 5 est adopté par 6 voix contre une 

et 2 abstentions.

L’ensemble de la proposition de résolution, ainsi 

amendée, est adopté par 7 voix et 2 abstentions.

 Le rapporteur, Le président,

 Thérèse SNOY  Hans BONTE

 et d’OPPUERS 

Amendement nr. 4

Mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers (Ecolo-Groen!) 

dient amendement nr. 4 (DOC 53 1078/002) in, dat ertoe 

strekt colitis ulcerosa als een “ernstige” ziekte te doen 

erkennen door de verzekeraars.

Mevrouw Marie-Claire Lambert (PS) merkt evenwel 

op dat de verzekeraars zelf een soortgelijke lijst moeten 

opstellen. De regering is bijgevolg geenszins bij machte 

op dat verzoek in te gaan.

Daarop trekt mevrouw Thérèse Snoy et d’Oppuers 

(Ecolo-Groen!) amendement nr. 4 in.

IV. — STEMMINGEN

De consideransen, de verzoeken nrs. 1 en 2 en de 

amendementen nrs. 1 en 2 worden achtereenvolgens 

aangenomen met 7 stemmen en 2 onthoudingen.

De amendementen nrs. 3 en 4 worden ingetrokken.

Amendement nr. 5 wordt aangenomen met 6 stem-

men tegen 1 en 2 onthoudingen.

Het gehele, aldus geamendeerde voorstel van 

resolutie wordt aangenomen met 7  stemmen en 

2 onthoudingen.

    De rapporteur,     De voorzitter,

 Thérèse SNOY  Hans BONTE

 et d’OPPUERS 
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